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一加減正氣散 First Modification of Rectify the Qi Powder (yï jiä jiân zhèng qì sân) 

一甲復脈湯 One-Shell Decoction to Restore the Pulse (yï jiâ fù mài täng) 

一貫煎 Linking Decoction (yï guàn jiän) 

乙字湯 Decoction ‘B’ (yî zì täng) 

丁香柿蒂湯 Clove and Persimmon Calyx Decoction (dïng xiäng shï dì täng) 

丁香膠艾湯 Clove, Ass-Hide Gelatin, and Mugwort Decoction (dïng xiäng jiäo ài täng) 

丁萸理中湯 Clove and Evodia Decoction to Regulate the Middle (dïng yú lî zhöng täng) 

七皮飲 Seven-Peel Drink (qï pí yîn) 

七味白术散 Seven-Ingredient Powder with White Atractylodes (qï wèi bái zhú sân) 

七物降下湯 Seven-Substance Decoction for Directing Downward (qï wù jiàng xià täng) 

七厘散 Seven-Thousandths of a Tael Powder (qï lí sân) 

七寶美髯丹 Seven-Treasure Special Pill for Beautiful Whiskers (qï bâo mêi rán dän) 

九仙散 Nine-Immortal Powder (jîu xiän sân) 

九味羌活湯 Nine-Herb Decoction with Notopterygium (jiû wèi qiäng huó täng) 

二仁丸 Two Seed Pill (èr rén wán) 

二仙湯 Two-Immortal Decoction (èr xiän täng) 

二加減正氣散 Second Modification of Rectify the Qi Powder (èr jiä jiân zhèng qì sân) 

二术湯 Two Atractylodes Decoction (èr zhú täng) 

二母散 Fritillaria and Anemarrhena Powder (èr mû sân) 

二甲復脈湯 Two-Shell Decoction to Restore the Pulse (èr jiâ fù mài täng) 

二至丸 Two-Solstice Pill (èr zhì wán) 

二妙散 Two-Marvel Powder (èr miào sân) 

二青膏 Double-Dark Plaster (èr qïng gäo) 

二陳湯 Two-Aged [Herb] Decoction (èr chén täng) 

人參化斑湯 Ginseng Transform BlotchesTransfrom Maculae Decoction (rén shën huà bän täng) 

人參烏梅湯 Ginseng and Mume Decoction (rén shën wü méi täng) 

人參敗毒散 Ginseng Powder to Overcome Pathogenic Influences (rén shën bài dú sân) 

人參蛤蚧散 Ginseng and Gecko Powder (rén shën gé jiè sân) 

人參蛤蚧湯 Ginseng and Walnut Decoction (rén shën hú táo täng) 

人參黃耆散 Ginseng and Astragalus Powder (rén shën huáng qí sân) 
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人參養榮湯 Ginseng Decoction to Nourish Luxuriance (rén shën yâng róng täng) 

人參瀉心湯 Ginseng Decoction to Drain the Epigastrium (rén shén xiè xïn täng) 

人參瀉肺湯 Ginseng Decoction to Drain the Lungs (rén shën xiè fèi täng) 

八仙長壽丸 Eight-Immortal Pill for Longevity (bä xïan cháng shöu wán) 

八正散 Eight-Herb Powder for Rectification (bä zhèng sân) 

八味地黃丸 Eight-Ingredient Pill with Rehmannia (bä wèi dì huáng wán)  

八味帶下方 Eight-ingredient Formula for Vaginal Discharge (bä wèi dài xià fäng) 

八珍益母湯 Eight-Treasure Pill to Benefit Mothers (bä zhën yì mû wán) 

八珍湯 Eight-Treasure Decoction (bä zhën täng) 

十六味流氣飲 Sixteen-Ingredient Drink for Qi Flow (shí liù wèi liú qì yîn) 

十全大補湯 All-Inclusive Great Tonifying Decoction (shí quán dà bû täng) 

十全育真湯 All-Inclusive Decoction for Fostering the True (shí quán yù zhën täng) 

十灰散 Ten Partially-charred Substances Powder (shí huï sân) 

十味香薷飲 Ten-Ingredient Drink with Mosla (shí wèi xiäng rú yîn) 

十味敗毒散 Ten-ingredient Powder to Overcome Toxicity (shí wèi bài dú sân) 

十味溫膽湯 Ten-Ingredient Warm Gallbladder Decoction (shí wèi wën dân täng) 

十神湯 Ten Divine Decoction (shí shén täng) 

十棗湯 Ten-Jujube Decoction (shí zâo täng) 

十補丸 Ten-Tonic Pill (shí bû wán) 

三子養親湯 Three-Seed Decoction to Nourish One’s Parents (sän zî yâng qïn täng) 

三才湯 Three-Talents Decoction (sän caí täng) 

三仁丸 Three-Seed Pill (sän rén wán)

三仁湯 Three-Seed Decoction (sän rén täng) 

三化湯 Three Transformation Decoction (sän huà täng) 

三加減正氣散 Third Modification of Rectify the Qi Powder (sän jiä jiân zhèng qì sân) 

三生飲 Drink from Three Unprepared Ingredients (sän shëng yîn) 

三甲復脈湯 Three-Shell Decoction to Restore the Pulse (sän jiâ fù mài täng) 

三石湯 Three-Minerals Decoction (sän shí täng) 

三妙丸 Three-Marvel Pill (sän miào wán) 

三拗湯 Three-Unbinding Decoction (sän âo täng) 

三物備急丸 Three-Substance Pill Prepared for Emergencies (sän wù beì jí wán) 

三金湯 Three-Gold Decoction (sän jïn täng) 

三棱洗乳方 Sparganium Breast Wash (sän léng xî rú fäng) 

三黃石膏湯 Three-Yellow and Gypsum Decoction (sän huáng shí gäo täng) 

三痹湯 Three Painful Obstruction Decoction (sän bì täng) 

三聖散 Three-Sage Powder (sän shèng sân) 
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上中下通用痛風丸 Pill to Treat Painful Wind Anywhere (shàng zhöng xià töng yòng tòng fëng wán) 

下瘀血湯 Purge Static Blood Decoction (xià yü xuè täng) 

千金內托散 Powder to Support the Interior Worth a Thousand Gold Pieces (qiän jïn nèi tuö sân) 

大七氣湯 Major Seven-Emotions Decoction (dà qï qì täng) 

大半夏湯 Minor Pinellia Deoction (xiâo bàn xià täng) 

大安丸 Great Tranquility Pill (dà än wán) 

大防風湯 Major Saposhnikovia Decoction (dà fáng fëng täng) 

大羌活湯 Major Notopterygium Decoction (dà qiäng huó täng) 

大和中飲 Major Harmonize the Middle Drink (dà hé zhöng yîn) 

大定風珠 Major Arrest Wind Pearls (dà dìng fëng zhü) 

大建中湯 Major Construct the Middle Decoction (dà jiàn zhöng täng) 

大承氣湯 Major Order the Qi Decoction (dà chéng qì täng) 

大青龍湯 Major Bluegreen Dragon Decoction (dà qïng lóng täng) 

大柴胡湯 Major Bupleurum Decoction (dà chái hú täng) 

大秦艽湯 Major Large Gentian Decoction (dà qín jiäo täng) 

大造丸 Great Creation Pill (dà zào wán) 

大陷胸丸 Major Sinking into the Chest Pill (dà xiàn xiöng wán) 

大陷胸湯 Major Decoction [for Pathogens] Stuck in the Chest (dà xiàn xiöng täng) 

大補元煎 Great Tonify the Primal Decoction (dà bû yuán jiän) 

大補陰丸 Great Tonify the Yin Pill (dà bû yïn wán) 

大黃甘草湯 Rhubarb and Licorice Decoction (dà huáng gän câo täng) 

大黃牡丹湯 Rhubarb and Moutan Decoction (dà huáng mû dän täng) 

大黃附子湯 Rhubarb and Aconite Accessory Root Decoction (dà huáng fù zî täng) 

大黃連柏湯 Rhubarb, Coptis, and Phellodendron Decoction (dà huáng lián bâi täng) 

大黃黃連瀉心湯
Rhubarb and Coptis Infusion to Drain the Epigastrium (dà huáng huáng lián xiè xïn 

täng)

大黃蟅蟲丸 Rhubarb and Ground Beetle Pill (dà huáng zhè chóng wán) 

大頭瘟湯 Massive Febrile Disorder of the Head Decoction (dà tóu wën täng) 

大續命湯 Major Extend Life Decoction (xù mìng täng) 

小七氣湯 Minor Seven-Emotions Decoction (sì qì täng) 

小半夏加茯苓湯 Minor Pinellia plus Poria Deoction (xiâo bàn xià jiä fù líng täng) 

小半夏湯 Minor Pinellia Deoction (xiâo bàn xià täng) 

小和中飲 Minor Harmonize the Middle Drink (xiâo hé zhöng yîn) 

小定風珠 Minor Arrest Wind Pearls (xiâo dìng fëng zhü) 

小建中湯 Minor Construct the Middle Decoction (xiâo jiàn zhöng täng) 

小承氣湯 Minor Order the Qi Decoction (xiâo chéng qì täng) 
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小青龍加石膏湯 Minor Bluegreen Dragon Decoction plus Gypsum (xiâo qïng lóng jiä shí gäo täng) 

小青龍湯 Minor Bluegreen Dragon Decoction (xiâo qïng lóng täng) 

小活絡丹  Minor Invigorate the Collaterals Special Pill (xiâo huó luò dän) 

小柴胡湯 Minor Bupleurum Decoction (xiâo chái hú täng) 

小陷胸湯 Minor Decoction [for Pathogens] Stuck in the Chest (xiâo xiàn xiöng täng) 

小薊飲子 Small Thistle Drink (xiâo jì yîn zi) 

小續命湯 Minor Extend Life Decoction (xiâo xù mìng täng) 

川芎茶調散
Chuanxiong Powder to be Taken with Green Tea from Awakening of the Mind (chuän 

xiöng chá tiáo sân)

川芎茶調散 Chuanxiong Powder to be Taken with Green Tea (chuän xiöng chá tiáo sân) 

己椒藶黃丸 Stephania, Zanthoxylum, Tingli Seed, and Rhubarb Pill (jî jiäo lì huáng wán) 

女科柏子仁丸 Arborvitae Seed Pill for Women’s Diseases (nû kë bái zî rén wán) 

女神散 Goddess Powder (nç shén sân)

中和湯 Even-Handed Decoction (zhöng hé täng) 

中滿分消丸 Separate and Reduce Fullness in the Middle Pill (zhöng mân fën xiäo wán) 

中滿分消湯 Separate and Reduce Fullness in the Middle Decoction (zhöng mân fën xiäo täng) 

五子湯 Five Seed Decoction (wû zî täng) 

五仁丸 Five-Seed Pill (wû rén wán) 

五加減正氣散 Fifth Modification of Rectify the Qi Powder (wû jiä jiân zhèng qì sân) 

五汁飲 Five-Juice Drink (wû zhï yîn) 

五皮散 Five-Peel Powder (wû pí sân) 

五皮飲 Five-Peel Drink (wû pí yîn) 

五味消毒飲 Five-ingredient Drink to Eliminate Toxin (wû wèi xiäo dú yîn) 

五物香薷飲 Five-Substance Drink with Mosla (wû wù xiäng rú yîn) 

五苓通關湯 Five Ingrediant with Poria Decoction to Open the Gate (wû líng töng guän täng) 

五苓散 Five-Ingredient Powder with Poria (wû líng sân) 

五虎追風散 Five-Tiger Powder to Pursue Wind (wû hû zhuï fëng sân) 

五虎湯 Five-Tiger Decoction (wû hû täng) 

五神湯 Five-Divine Decoction (wû shén täng) 

五淋散 Powder for Five Types of Painful Urinary Dribbling (wû lín sân) 

五葉蘆根湯 Reed Decoction with Five Leaves (wû yè lú gën täng) 

五磨飲子 Five Milled-Herb Drink (wû mò yîn zi) 

五積散 Five-Accumulation Powder (wû jï sân) 

內流黃連湯 Internal Flow [Promoting} Decoction with Coptis (nèi liú huáng lián täng) 

內疏黃連湯 Internal Dispersing Decoction with Coptis (nèi shü huáng lián täng) 

內補黃耆湯 Internally Tonifying Decoction with Astragalus (nèi bû huáng qí täng) 
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內補黃耆湯 Internally Tonifying Decoction with Astragalus (nèi bû huáng qí täng) 

內補當歸建中湯
Internally Tonifying Tangkuei Decoction to Construct the Middle (nèi bù däng guï 

jiàn zhöng täng) 

分消湯 Separate and Reduce Decoction (fën xiäo täng) 

化斑湯 Transform Maculae Decoction (huà bän täng) 

化痰消核丸 Transform Phlegm and Reduce Nodules Pill (huà tán xiäo hé wän) 

化蟲丸
Dissolve Parasites Pill from Medical Formulas Collected and Analyzed (huà chóng 

wán)

化蟲丸 Dissolve Parasites Pill (huà chóng wán) 

升陷湯 Raise the Sunken Decoction (shëng xiàn täng) 

升陽益胃湯 Raise the Yang and Augment the Stomach Decoction (shëng yáng yì wèi täng) 

升陽散火湯 Raise the Yang and Disperse Fire Decoction (shëng yáng sàn huô täng) 

升麻葛根湯 Cimicifuga and Kudzu Decoction (shëng má gé gën täng) 

天王補心丹 Emperor of Heaven’s Special Pill to Tonify the Heart (tiän wáng bû xïn dän) 

天台烏藥散 Top-Quality Lindera Powder (tiän tái wü yào sân) 

天麻鉤藤飲 Gastrodia and Uncaria Drink (tiän má göu téng yîn) 

孔子枕中丹 Special Pill from Confucius’ Pillow (Kông zi zhên zhöng dän)

少腹逐瘀湯 Drive out Stasis from the Lower Abdomen Decoction (shào fù zhú yü täng) 

手拈散 Pinch Powder (shôu niän sân) 

月石散 Moon Stone Powder (yuè shí sân) 

月華丸 Moonlight Pill (yuè huá wán) 

木香檳榔丸 Aucklandia and Betel Nut Pill from Zhu Dan-Xi (mù xiäng bïng láng wán)

木香檳榔丸
Aucklandia and Betel Nut Pill from Medical Formulas Collected and Analyzed (mù 

xiäng bïng láng wán)

木香檳榔丸 Aucklandia and Betel Nut Pill (mù xiäng bïng láng wán) 

止痙散 Stop Spasms Powder (zhî jìng sân) 

止嗽散 Stop Coughing Powder (zhî sòu sân) 

水陸二仙丹 Water and Earth Immortals Special Pill (shuî lù èr xiän dän) 

牛黃上清丸 Cattle Gallstone Pill to Ascend and Clear (niú huáng shàng qïng wán) 

牛黃承氣湯 Cattle Gallstone Decoction to Order the Qi (niú huáng chéng qì täng) 

牛膝散 Achyranthes Powder (niú xï sân) 

丹參飲 Salvia Drink (dän shën yîn) 

丹黃四逆散 Moutan and Phellodendron Powder for Frigid Extremities (dän huáng sì nì sân) 

不換金正氣散 Rectify the Qi Powder Worth More than Gold (bù huàn jïn zhèng qì sân) 

六一散 Six-to-One Powder (liù yï sân) 

六安煎 Six-Serenity Decoction (liù än jiän) 

六君子湯 Six-Gentleman Decoction (liù jün zî täng) 
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六味地黄丸 Six-Ingredient Pill with Rehmannia (liù wèi dì huáng wán) 

六味香薷飲 Six-Ingredient Drink with Molsa (liù wèi xiäng rú yîn) 

六和湯 Harmonize the Six Decoction (liù hé täng) 

六神丸 Six-Miracle Pill (liù shén wán) 

六神通解散 Six Sages Powder to Unblock and Release(liu shén töng jiê sân)  

六神散 Six-Miracle Powder from Indispensable Tools for Pattern Treatment (liù shén sân)

六磨湯 Six Milled-Herb Decoction (liù mò täng) 

仙方活命飲 Immortals’ Formula for Sustaining Life (xiän fäng huó mìng yîn) 

加味二妙丸 Augmented Two-Marvel Pill (jiä wèi èr miào wán) 

加味二陳湯 Augmented Two-Aged [Herb] Decoction (jiä wèi èr chén täng) 

加味八正散 Augmented Eight-Herb Powder for Rectification (jiä wèi bä zhèng sân) 

加味大柴胡湯 Augmented Major Bupleurum Decoction (jiä wèi dà chái hú täng) 

加味小陷胸湯
Augmented Minor Decoction [for Pathogens] Stuck in the Chest (jiä weì xiâo xiàn 

xiöng täng) 

加味五淋散 Augmented Powder for Five Types of Painful Urinary Dribbling (jiä wèi wû lín sân) 

加味六味地黄丸 Augmented Six-Ingredient Pill with Rehmannia (jïa wèi liù wèi dì huáng wán) 

加味四物湯 Augmented Four-Substance Decoction (jiä wèi sì wù täng) 

加味白頭翁湯 Augmented Pulsatilla Decoction (jiä wèi bái tóu wëng täng) 

加味香穌散 Augmented Cyperus and Perilla Leaf Powder (jiä wèi xiäng sü sân) 

加味烏藥湯 Augmented Lindera Decoction (jïa wèi wü yào täng) 

加味逍遙散 Augmented Rambling Powder (jiä wèi xiäo yáo sân) 

加味麥門冬湯 Augmented Ophiopogonis Decoction (jiä wèi mài mén döng täng) 

加味腎氣丸 Augmented Kidney Qi Pill (jiä weì shèn qì wán) 

加减生脈散 Modified Generate the Pulse Powder (jiä jiân shëng mài sân) 

加減小柴胡湯 Modified Minor Bupleurum Decoction (jiä jiân xiâo chái hú täng) 

加減竹葉石膏湯 Modified Lophatherum and Gypsum Decoction (jiä jiân zhú yè shí gäo täng) 

加減涼膈散 Modified Cool the Diaphragm Powder (jiâ jiân liáng gé sân)

加減葳蕤湯 Modified Solomon’s seal Decoction (jiä jiân wëi ruí täng)  

加減補中益氣湯
Modified Tonify the Middle to Augment the Qi Decoction (jiä jiân bû zhöng yì qì 

täng) 

加減達原飲 Modified Reach the Source Drink (jiä jiân dá yuán yîn) 

加減復脈湯 Modified Restore the Pulse Decoction (jiä jiân fù mài täng) 

加減導赤瀉心湯
Modified Guide out the Red and Drain the Epigastrium Decoction (jiä jiân dâo chì xiè 

xïn täng) 

半夏白术天麻湯
Pinellia, White Atractylodes, and Gastrodia Decoction from Discussion of the Spleen 

and Stomach (bàn xià bái zhú tiän má täng)

半夏白术天麻湯 Pinellia, White Atractylodes, and Gastrodia Decoction (bàn xià bái zhú tiän má täng) 
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半夏厚樸湯 Pinellia and Magnolia Bark Decoction (bàn xìa hòu pò täng) 

半夏秫米湯 Pinellia and Millet Decoction (bàn xià shú mî täng) 

半夏瀉心湯 Pinellia Decoction to Drain the Epigastrium (bàn xià xiè xïn täng) 

半硫丸 Pinellia and Sulphur Pill (bàn liú wán) 

右歸丸 Restore the Right [Kidney] Pill (yòu guï wán) 

右歸飲 Restore the Right [Kidney] Drink (yòu guï yîn) 

四七湯 Four-Ingredient Decoction for the Seven Emotions (sì qï täng) 

四加減正氣散 Fourth Modification of Rectify the Qi Powder (sì jiä jiân zhèng qì sân) 

四生丸 Four-Fresh Pill (sì shëng wán) 

四君子湯 Four-Gentlemen Decoction (sì jün zî täng) 

四妙丸 Four-Marvel Pill (sì miào wán) 

四妙勇安湯 Four-Valiant Decoction for Well-being (sì miào yông än täng) 

四物香薷飲 Four-Ingredient Drinkwith Mosla (sì w xiäng rú yîn) 

四物消風飲 Eliminate Wind Drink with the Four Substances (sì wù xiäo fëng yîn) 

四物湯 Four-Substance Decoction (sì wù täng) 

四苓散 Four-Ingredient Powder with Poria (sì líng sân) 

四逆加人參湯 Frigid Extremities Decoction plus Ginseng (sì nì jiä rén shën täng) 

四逆散 Frigid Extremities Powder (sì nì sân) 

四逆湯 Frigid Extremities Decoction (sì nì täng) 

四神丸 Four-Miracle Pill (sì shén wán) 

四陰煎 Four-Yin Decoction (sì yïn jiän) 

四磨湯 Four Milled-Herb Decoction (sì mò täng) 

失笑散 Sudden Smile Powder (shï xiào sân) 

左金丸 Left Metal Pill (zuô jïn wán) 

左歸丸 Restore the Left [Kidney] Pill (zûo guï wán) 

左歸飲 Restore the Left [Kidney] Drink (zûo guï yîn) 

布袋丸 Cloth Sack Pill (bù dài wán) 

平胃散 Calm the Stomach Powder (píng wèi sân) 

戊己丸 Fifth and Sixth Heavenly Stem Pill (wù jî wán) 

正骨紫金丹 Bonesetter’s Purple-Gold Special Pill (zhèng gû zî jïn dän) 

玉女煎 Jade Woman Decoction (yù nç jiän) 

玉屏風散 Jade Windscreen Powder (yù píng fëng sân) 

玉泉丸 Jade Spring Pill (yù quán wán) 

玉真散 True Jade Powder (yù zhën sân) 

玉液湯 Jade Fluid Decoction (yù yè täng) 

玉燭散 Jade Candle Powder (yù zhú sân) 
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瓜蒂散
Melon Pedicle Powder from Systematic Differentiation of Warm Pathogen Diseases 

(güa dì sân)

瓜蒂散 Melon Pedicle Powder from Arcane Essentials from the Imperial Library (güa dì sân)

瓜蒂散 Melon Pedicle Powder (guä dì sân) 

甘草附子湯 Licorice and Aconite Accessory Root Decoction (gän câo fù zî täng) 

甘草乾薑茯苓白朮湯
Licorice, Ginger, Poria and White Atractrylodes Decoction (gän câo gän jiäng fú líng 

bái zhú täng) 

甘草乾薑湯 Licorice and Ginger Decoction (gän câo gän jiäng täng) 

甘草瀉心湯 Licorice Decoction to Drain the Epigastrium (gän câo xiè xïn täng) 

甘麥大棗湯 Licorice, Wheat, and Jujube Decoction (gän mài dà zâo täng) 

甘遂半夏湯 Kansui and Pinellia Decoction (gän suì bàn xià täng) 

甘露消毒丹 Sweet Dew Special Pill to Eliminate Toxin (gän lù xiäo dú dän) 

甘露飲 Sweet Dew Drink (gän lù yîn) 

生化湯 Generating and Transforming Decoction (shëng huà täng) 

生脈散 Generate the Pulse Powder (shëng mài sân) 

生薑甘草湯 Fresh Ginger and Licorice Decoction (shëng jiäng gän câo täng) 

生薑瀉心湯 Fresh Ginger Decoction to Drain the Epigastrium (shëng jiäng xiè xïn täng) 

生鐵落飲 Iron Filings Drink (shëng tiê luò yîn) 

白朮附子湯
White Atractylodes and Aconite Accessory Root Decoction from the Arcane 

Essentials  (baí zhú fù zî täng)

白朮附子湯
Atractylodes Macrocephala and Aconite Accessory Root Decoction (baí zhú fù zî 

täng) 

白虎加人參湯 White Tiger plus Ginseng Decoction (bái hû jiä rén shën täng) 

白虎加桂枝湯 White Tiger plus Cinnamon Twig Decoction (bái hû jiä guì zhï täng) 

白虎加蒼朮湯 White Tiger plus Atractylodes Decoction (bái hû jiä cäng zhú täng) 

白虎承氣湯 White Tiger and Order the Qi Decoction (bái hû chéng qì täng) 

白虎湯 White Tiger Decoction (bái hû täng) 

白通湯 White Penetrating Decoction (bái töng täng) 

白散 White Powder (bái sân) 

白頭翁加甘草阿膠湯
Pulsatilla Decoction plus Licorice and Ass-Hide Gelatin (bái tóu wëng jiä gän câo ë 

jiäo täng) 

白頭翁湯 Pulsatilla Decoction (bái tóu wëng täng) 

石韋散 Pyrrosiae Powder (shí wéi sân) 

石斛夜光丸 Dendrobium Pill for Night Vision (shí hú yè guäng wán) 

石膏湯 Gypsum Decoction from Six Texts (shí gäo täng)

石膏湯 Gypsum Decoction (shí gäo täng) 

艾附暖宮丸
Mugwort and Aconite Accessory Root Pill for Warming the Womb (ài fû nuân göng 

wán) 
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交泰丸 Grand Communication Pill (jiäo tài wán) 

再造散 Renewal Powder (zài zào sân) 

冰硼散 Borneal and Borax Powder (bïng péng sân) 

回春丹 Special Pill to Restore Life (huí chün dän) 

回陽救急湯
Restore and Revive the Yang Decoction from the Revised Popular Guide (huí yáng jiù 

jí täng)

回陽救急湯 Restore and Revive the Yang Decoction (huí yáng jiù jí täng) 

地骨皮飲 Lycium Root Bark Drink (dì gû pí yîn) 

地黃飲子 Rehmannia Drink (dì huáng yîn zi) 

地黃飲子 Rehmannia Drink (dì huáng yîn zi) 

地榆散 Sanguisorba Powder (dì yú sân) 

安中散 Calm the Middle Powder (än zhöng sân) 

安胎主膏 Fetus-Quieting Plaster (än täi zhû gäo) 

安宮牛黃丸 Calm the Palace Pill with Cattle Gallstone (än göng niú huáng wán) 

延年半夏湯 Pinellia Decoction to Extend Life (yán nián bàn xià täng) 

延胡索湯 Corydalis Decoction (yán hú suô täng) 

托裡消毒飲 Support the Interior and Eliminate Toxin Drink (tuö lî xiäo dú yîn) 

曲麥枳术丸
Medicated Leaven, Barley Sprout, Unripe Bitter Orange, and Atractylodes Pill (qü mài 

zhî zhú wán) 

朱砂安神丸 Cinnabar Pill to Calm the Spirit (zhü shä än shén wán) 

百合地黃湯 Lily Bulb and Rehmannia Decoction (bâi hé dì huáng täng) 

百合固金湯 Lily Bulb Decoction to Preserve the Metal (bâi hé gù jïn täng) 

百合知母湯 Lily Bulb and Anemarrhena Decoction (bâi hé zhï mû täng) 

百合滑石散 Lily Bulb and Talcum Powder (bâi hé huá shí sân) 

百合雞子黄湯 Lily Bulb and Egg Yolk Decoction (bâi hé jï zi huáng täng) 

竹葉玉女煎 Lophatherum Jade Woman Decoction (zhú yè yù nç jiän)

竹葉石膏湯 Lophatherum and Gypsum Decoction (zhú yè shí gäo täng) 

竹葉檉柳湯 Lophatherum and Tamarisk Decoction (zhú yè chëng liû täng) 

竹瀝達痰丸 Bamboo Sap Decoction to Thrust out Phlegm (zhú lì dá tán wán) 

耳聾左慈丸 Pill for Deafness that is Kind to the Left [Kidney] (êr lóng zûo cí wán) 

至寶丹 Greatest Treasure Special Pill (zhì bâo dän) 

舟車丸 Vessel and Vehicle Pill (zhöu chë wán) 

芍藥甘草附子湯 Peony, Licorice, and Aconite Accessory Root Decoction (sháo yào gän câo fù zî täng) 

芍藥甘草湯 Peony and Licorice Decoction (sháo yào gän câo täng) 

芍藥湯 Peony Decoction (sháo yào täng) 

芎歸調血飲 Chuanxiong and Tangkuei Drink to Regulate the Blood (xiöng guï tiáo xuè yîn) 

血府逐瘀湯 Drive out Stasis from the Mansion of Blood Decoction (xuè fû zhú yü täng) 
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防己茯苓湯 Stephania and Poria Decoction (fáng jî fú líng täng) 

防己黃耆湯 Stephania and Astragalus Decoction (fáng jî huáng qí täng) 

防風通聖散 Saposhnikovia Powder that Sagely Unblocks (fáng fëng töng shèng sân) 

何人飲 Fleeceflower Root and Ginseng Drink (hé rén yîn) 

吳氏連梅湯 Master Wu’s Coptis and Mume Decoction (Wú shì lián méi täng)

吳茱芋膏 Evodia Plaster (wú zhü yú gäo)

吳茱萸湯 Evodia Decoction from the Comprehensive Recording (wú zhü yú täng)

吳茱萸湯 Evodia Decoction (wú zhü yú täng) 

妙香散 Marvelously Fragrant Powder (miào xiäng sân) 

完帶湯 End Discharge Decoction (wán dài täng) 

抑肝散 Restrain the Liver Powder (yì gän sân) 

折衝飲 Drink to Turn back the Penetrating [Vessel] (zhé chòng yîn) 

杏仁滑石湯 Apricot Kernel and Talcum Decoction (xìng rén huá shí täng) 

杏前蔥豉湯
Apricot Kernel, Peucedanum, Spring Onion, and Prepared Soybean Decoction (xìng 

qián cöng chî täng) 

杏前蔥豉湯
Apricot Kernel, Peucedanum, Spring Onion, and Prepared Soybean Decoction (xìng 

qián cöng chî täng) 

杏蘇散 Apricot Kernel and Perilla Leaf Powder (xìng sü sân) 

杏蘇飲 Apricot Kernel and Perilla Leaf Powder (xìng sü sân) 

杏蘇飲(幼科) Apricot Kernel and Perilla Drink [pediatric version] (xìng sü yîn) [yòu kë] 

杞菊地黄丸 Lycium Fruit, Chrysanthemum, and Rehmannia Pill (qî jú dì huáng wán) 

沖和湯 Even-Handed Decoction (chöng hé täng) 

沖和湯 Even-Handed Decoction (chöng hé täng) 

沙參麥門冬湯 Glehnia and Ophiopogonis Decoction (shä shën mài mén döng täng) 

牡蠣散 Oyster Shell Powder (mû lì sân) 

羌活勝濕湯 Notopterygium Decoction to Overcome Dampness (qiäng huó shèng shï täng) 

芩連四物湯 Four-Substance Decoction with Scutellaria and Coptis (qín lián sì wù täng) 

貝母栝樓散 Fritillaria and Trichosanthes Fruit Powder (bèi mû guä lóu sân) 

赤石脂禹余糧湯 Halloysite and Limonite Decoction (chì shí zhïyû yú liáng täng) 

身痛逐瘀湯 Drive out Stasis from a Painful Body Decoction (shën töng zhú yü täng) 

辛夷清肺飲 Magnolia Flower Drink to Clear the Lungs (xïn yí qïng fèi yîn) 

辛夷散 Magnolia Flower Powder (xïn yí sân) 

阿膠雞子黃湯 Ass-Hide Gelatin and Egg Yolk Decoction (ë jiäo jï zi huáng täng) 

附子理中丸 Aconite Accessory Root Pill to Regulate the Middle (fù zî lî zhöng wán) 

附子湯 Aconite Accessory Root Decoction (fù zî täng) 

附子粳米湯 Aconite Accessory Root and Glutinous Rice Decoction (fù zî jïng mî täng)

附子瀉心湯 Aconite Accessory Root Infusion to Drain the Epigastrium (fù zî xiè xïn täng) 
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更衣丸 Pill Requiring a Change of Clothing (gëng yï wán) 

冷哮丸 Cold Asthma Pill (lêng xiâo wán) 

沈氏豬苓湯 Polyporus Decoction from Master Shen (Shên shì zhü líng täng)

良附丸 Galangal and Cyperus Pill (liáng fù wán) 

固本止崩湯
Stabilize the Root and Stop Excessive Uterine Bleeding Decoction (gù bên zhî bëng 

täng) 

固表止汗湯 Stabilize the Exterior and Stop Sweating Decoction (gù biâo zhî hàn täng)  

固真湯 Stabilize the True Decoction (gù zhën täng) 

固陰煎 Stabilize the Yin Decoction (gù yïn jiän) 

固經丸 Stabilize the Menses Pill (gù jïng wán) 

固衝湯 Stabilize Gushing Decoction (gù chöng täng) 

奔豚丸 Running Piglet Pill (bën tún wán) 

定志丸 Settle the Emotions Pill from the Wondrous Lantern (dìng zhì wán) 

定志丸 Settle the Emotions Pill from the Yang family (dìng zhì wán) 

定志丸 Settle the Emotions Pill (dìng zhì wán) 

定喘湯 Arrest Wheezing Decoction (dìng chuân täng) 

定癇丸 Arrest Seizures Pill (dìng xián wán) 

建瓴湯 Construct Roof Tiles Decoction (jiàn líng täng) 

承氣養榮湯 Order the Qi and Nourish the Nutritive Decoction (chéng qì yâng róng täng) 

抱龍丸 Embrace Dragon Pill (bào lóng wán) 

抵當湯 Appropriate Decoction (dî dàng täng) 

明目地黃丸 Improve Vision Pill with Rehmannia (míng mù dì huáng wán) 

治中丸 Treat the Middle Pill (zhì zhöng wán) 

知柏地黄丸 Anemarrhena, Phellodendron, and Rehmannia Pill (zhï bâi dì huáng wán) 

肥兒丸 Fat Baby Pill (féi ér wán) 

苓甘五味加薑辛半夏
杏仁湯

Poria, Licorice, and Schisandra plus Ginger, Asarum, Pinellia, and Apricot Kernel 
Decoction (líng gän wû wèi jiä jiäng xïn bàn xià xìng rén täng) 

苓甘五味薑辛湯
Poria, Licorice, Schisandra, Ginger, and Asarum Decoction (líng gän wû wèi jiäng xïn 

täng) 

苓桂朮甘湯 Poria, Cinnamon Twig, Atractylodes, and Licorice Decoction (líng guì zhú gän täng) 

苦參湯 Sophora Root Wash (kû shën täng) 

虎潛丸 Hidden Tiger Pill from Medical Formulas Collected and Analyzed (hû qián wán)

虎潛丸 Hidden Tiger Pill (hû qián wán) 

青娥丸 Young Maiden Pill (qïng é wán) 

青蛤散 Indigo and Clam Shell Powder (qïng gé sân)

青蒿鱉甲湯
Sweet Wormwood and Soft-shelled Turtle Shell Decoction Version 2 (qïng häo bië jiâ 

täng) 
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青蒿鱉甲湯
Sweet Wormwood and Soft-shelled Turtle Shell Decoction Version 1 (qïng häo bië jiâ 

täng) 

青黛散 Indigo Powder (qïng dài sân) 

金水六君煎 Six-Gentleman of Metal and Water Decoction (jïn shuî liù jün jiän) 

金沸草散 Inula Powder from Book to Safeguard Life (jïn fèi câo sân) 

金沸草散 Inula Powder (jïn fèi câo sân) 

金黃散 Golden-Yellow Powder (jïn huáng sân)

金黃膏 Golden-Yellow Plaster (jïn huáng gäo) 

金鈴子散 Melia Toosendan Powder (jïn líng zî sân) 

金鎖固精丸 Metal Lock Pill to Stabilize the Essence (jïn suô gù jïng wán) 

金鑒肥兒丸 Fat Baby Pill from the Golden Mirror (Jïn jiàn féi ér wán) 

易黃湯 Change Yellow [Discharge] Decoction (yì huáng täng) 

炙甘草湯 Prepared Licorice Decoction (zhì gän câo täng) 

降氣化痰湯 Direct Qi Downward and Transform Phlegm Decoction (jiàng qì huà tán täng) 

降氮湯 Direct Nitrogen Downward Decoction (jiàng dàn täng) 

保元湯 Preserve the Primal Decoction (baô yuán täng) 

保和丸 Preserve Harmony Pill from the Precious Mirror (bâo hé wán)

保和丸 Preserve Harmony Pill (bâo hé wán) 

保胎資生丸 Protect the Fetus and Aid Life Pill (bâo täi zï shëng wán) 

保產無憂方 Worry-Free Formula to Protecct Birth (bâo chân wú yöu fäng) 

厚朴七物湯 Seven-Substance Decoction with Magnolia Bark (hòu pò qï wù täng) 

厚樸三物湯 Three-Substance Decoction with Magnolia Bark (hòu pò sän wù täng) 

厚樸溫中湯 Magnolia Bark Decoction for Warming the Middle (hòu pò wën zhöng täng) 

咳血方 Coughing of Blood Formula (ké xuè fäng) 

宣白承氣湯 Disseminate the White and Order the Qi Decoction (xuän baí chéng qì täng) 

宣肺潤腸湯
Disseminate the Lungs and Moisten the Intestines Decoction (xuän fèi rùn cháng 

täng) 

宣毒發表湯 Dissipate Toxin and Release the Exterior Decoction (xuän dú fä biâo täng) 

宣痺湯 Disband Painful Obstruction Decoction (xuän bì täng) 

宣鬱通經湯 Diffuse Constraint and Unblock the Channels Decoction (xuän yù töng jïng täng) 

春澤湯 Spring Marsh Decoction (chün zé täng) 

枳术丸 Unripe Bitter Orange and Atractylodes Pill (zhî zhú wán) 

枳术湯 Unripe Bitter Orange and Atractylodes Decoction (zhî zhú täng) 

枳實芍藥散 Unripe Bitter Orange and Peony Powder (zhî shí sháo yaò sân) 

枳實消痞丸 Unripe Bitter Orange Pill to Reduce Focal Distention (zhî shí xiäo pî wán) 

枳實梔子豉湯 Bitter Orange, Gardenia, and Prepared Soybean Decoction (zhî shí zhï zî chî täng) 

枳實理中丸 Unripe Bitter Orange Pill to Regulate the Middle (zhî shí lî zhöng wán) 
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枳實導滯丸 Unripe Bitter Orange Pill to Guide out Stagnation (zhî shí dâo zhì wán) 

枳實薤白桂枝湯
Unripe Bitter Orange, Chinese Garlic, and Cinnamon Twig Decoction (zhî shí xiè bái 

guì zhï täng) 

柏子仁丸 Arborvitae Seed Pill (bái zî rén wán) 

柏子養心湯 Arborvitae Seed Pill to Nourish the Heart (bái zî yâng xïn wán) 

柏葉湯 Arborvitae Twig Decoction (bâi yè täng) 

柿蒂湯 Persimmon Calyx Decoction (shì dì täng) 

洗肝明目散 Wash the Liver to Clear the Eyes Powder (xî gän míng mù sân)

洗肝散 Liver Washing Powder (xî gän sân) 

活人蔥豉湯 Scallion and Prepared Soybean Decoction from Safeguard Life (huó rén cóng chî täng) 

活絡效靈丹 Fantastically Effective Pill to Invigorate the Collaterals (huó luò xiào líng dän) 

珍珠母丸 Mother-of-Pearl Pill (zhën zhü mû wán) 

祛風至寶丹 Greatest Treasure Special Pill to Dispel Wind (qü fëng zhì bâo dän) 

禹功散 Yu’s Achievement Powder (Yû göng sân) 

胃苓湯 Calm the Stomach and Poria Decoction (wèi líng täng) 

茯苓丸 Poria Pill (fú líng wán) 

茯苓甘草湯 Poria and Licorice Decoction (fù líng gän câo täng) 

茯菟丹 Poria and Cuscuta Special Pill (fú tù dän) 

茵陳五苓散 Virgate Wormwood and Five-Ingredient Powder with Poria (yïn chén wû líng sân) 

茵陳四逆湯 Virgate Wormwood Decoction for Frigid Extremities (yïn chén sì nì täng) 

茵陳朮附湯
Virgate Wormwood, Atractylodes, and Aconite Accessory Root Decoction (yïn chén 

zhú fù täng) 

茵陳附子乾薑湯
Virgate Wormwood, Aconite Accessory Root, and Ginger Decoction (yïn chén fù zî 

gän jiäng täng) 

茵陳蒿湯 Virgate Wormwood Decoction (yïn chén häo täng) 

荊防敗毒散
Schizonepeta and Saposhnikovia Powder to Overcome Pathogenic Influences (jïng 

fáng bài dú sân) 

荊芥連翹湯 Schizonepeta and Forsythia Decoction (jïng jiè lián qiào täng)

除濕胃苓湯
Eliminate Dampness Decoction by Combining Calm the Stomach and Five-Ingredient 

Powder with Poria (chú shï weì líng täng) 

風引湯 Wind-Drawing Decoction (fëng yîn täng) 

香沙六君子湯 Six-Gentleman Decoction with Aucklandia and Amomum (xiäng shä liù jün zî täng) 

香沙平胃散 Aucklandia and Amomum Calm the Stomach Powder (xiäng shá píng wèi sân)

香沙平胃散 Cyperus and Amomum Calm the Stomach Powder (xiäng shä píng wèi sân)

香沙養胃湯
Nourish the Stomach Decoction with Aucklandia and Amomum (xiäng shä yâng wèi 

täng) 

香貝養榮湯 Cyperus and Fritillaria Decoction to Nourish Luxuriance (xiäng bèi yâng róng täng) 

香附旋覆花湯 Cyperus and Inula Decoction (xiäng fù xuán fù huä täng) 
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香砂枳术丸
Aucklandia, Amomum, Unripe Bitter Orange, and Atractylodes Pill (xiäng shä zhî zhú 

wán) 

香蓮丸 Aucklandia and Coptis Pill (xiäng lián wán) 

香穌散 Cyperus and Perilla Leaf Powder (xiäng sü sân) 

香薷散 Mosla Powder (xiäng rú sân) 

香蘇蔥豉湯
Cyperus, Perilla Leaf, Scallion, and Prepared Soybean Decoction (xiäng sü cóng chî 

täng) 

神效托裡散 Miraculous Powder for Supporting the Interior (shén xiào tuö lî sân) 

神秘湯 Mysterious Decoction (shén mì täng) 

神犀丹 Magical Rhinoceros Special Pill (shén xï dän) 

健脾丸
Strengthen the Spleen Pill from Medical Formulas Collected and Analyzed (jiàn pí 

wán)

健脾丸 Strengthen the Spleen Pill (jiàn pí wán) 

夏枯草膏 Prunella Syrup (xià kü câo gäo) 

射干麻黃湯 Belamcanda and Ephedra Decoction (shè gän má huáng täng) 

柴平湯 Bupleurum and Calm the Stomach Decoction (chái píng täng) 

柴胡加芒硝湯 Bupleurum Decoction plus Mirabilite (chái hú jiä máng xiäo täng) 

柴胡加龍骨牡蠣湯
Bupleurum plus Dragon Bone and Oyster Shell Decoction (chái hú jiä lóng gû mû lì 

täng) 

柴胡四物湯 Bupleurum and Four-Substance Decoction (chái hú sì wù täng) 

柴胡白虎湯 Bupleurum White Tiger Decoction (chái hû bái hû täng) 

柴胡枳桔湯 Bupleurum, Bitter Orange, and Platycodon Decoction (chái hú zhî jié täng) 

柴胡桂枝湯 Bupleurum and Cinnamon Twig Decoction (chái hú guì zhï täng) 

柴胡桂薑湯 Bupleurum, Cinnamon Twig, and Ginger Decoction (chái hú guì jiäng täng) 

柴胡陷胸湯 Bupleurum Decoction [for Pathogens] Stuck in the Chest (chái hú xiàn xiöng täng) 

柴胡清肝湯 Bupleurum Decoction to Clear the Liver (chái hú qïng gän täng) 

柴胡清燥湯 Bupleurum Decoction to Clear Dryness (chái hú qïng zào täng) 

柴胡細辛湯 Bupleurum and Asarum Decoction (chái hú xì xïn täng) 

柴胡疏肝散 Bupleurum Powder to Dredge the Liver (chái hú shü gän sân) 

柴胡達原飲 Bupleurum Drink to Reach the Source (chái hú dá yuán yîn) 

柴葛解肌湯
Bupleurum and Kudzu Decoction to Release the Muscle Layer from Awakening of the 

Mind in Medical Studies (chái gé jiê jï täng) 

柴葛解肌湯 Bupleurum and Kudzu Decoction to Release the Muscle Layer (chái gé jiê jï täng) 

栝蔞薤白半夏湯
Trichosanthes Fruit, Chinese Chive, and Pinellia Decoction (güa lôu xìe bái bàn xià 

täng)

栝蔞薤白白酒湯 Trichosanthes Fruit, Chinese Chive, and Wine Decoction (güa lôu xìe bái bái jîu täng)

栝樓枳實湯 Trichosanthes Fruit and Unripe Bitter Orange Decoction (guä loú zhî shí täng) 
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桂附理中湯
Cinnamon and Aconite Accessory Root Decoction to Regulate the Middle (guì fù lî 

zhöng täng) 

桂枝二越婢一湯
Two-Parts Cinnamon Twig Decoction with One-Part Maidservant from Yue’s 

Decoction (guì zhï èr yuè bì yï täng) 

桂枝人參湯 Cinnamon Twig and Ginseng Decoction (guì zhï rén shën täng) 

桂枝加芍藥湯 Cinnamon Twig Decoction plus Peony (guì zhï jiä sháo yào täng) 

桂枝加附子湯 Cinnamon Twig plus Aconite Accessory Root Decoction (guì zhï jiä fù zî täng) 

桂枝加厚朴杏子湯
Cinnamon Twig Decoction plus Magnolia Bark and Apricot Kernel (guì zhï jiä hòu pò 

xìng zî täng) 

桂枝加桂湯 Cinnamon Twig Decoction plus Cinnamon (guì zhï jiä guì täng) 

桂枝加葛根湯 Cinnamon Twig Decoction plus Kudzu (guì zhï jiä gé gën täng) 

桂枝加龍骨牡蠣湯
Cinnamon Twig Decoction plus Dragon Bone and Oyster Shell (guì zhï jiä lóng gû mû 

lì täng) 

桂枝去芍藥湯 Cinnamon Twig Decoction minus Peony (guì zhï qù sháo yào täng) 

桂枝甘草龍骨牡蠣湯
Cinnamon Twig, Licorice, Dragon Bone, and Oyster Shell Decoction (guì zhï gän câo 

lóng gû mû lì täng) 

桂枝芍藥知母湯 Cinnamon Twig, Peony, and Anemarrhena Decoction (guì zhï sháo yào zhï mû täng) 

桂枝茯苓丸 Cinnamon Twig and Poria Pill (guì zhï fú líng wán) 

桂枝麻黃各半湯 Half Cinnamon Twig and Half Ephedra Decoction (guì zhï má huáng gè bàn täng) 

桂枝湯 Cinnamon Twig Decoction (guì zhï täng) 

桂苓五味甘草湯
Cinnamon Twig, Poria, Schisandra, and Licorice Decoction (guì líng wû wèi gän câo 

täng) 

桂苓甘露飲 Cinnamon and Poria Sweet Dew Drink from Confucians’ Duties (guì líng gän lù yîn) 

桂苓甘露飲 Cinnamon and Poria Sweet Dew Drink (guì líng gän lù yîn) 

桃花湯 Peach Blossom Decoction (táo huä täng) 

桃紅四物湯 Four-Substance Decoction with Safflower and Peach Pit (táo hóng sì wù täng) 

桃核承氣湯 Peach Pit Decoction to Order the Qi (táo hé chéng qì täng) 

桑丹瀉白散 Mulberry Leaf and Moutan Decoction to Drain the White (säng dän xiè bái täng) 

桑杏湯 Mulberry Leaf and Apricot Kernel Decoction (säng xìng täng) 

桑菊飲 Mulberry Leaf and Chrysanthemum Drink (säng jú yîn)  

桑麻丸 Mulberry Leaf and Sesame Seed Pill (säng má wán) 

桑螵蛸散 Mantis Egg-Case Powder (säng piäo xiäo sân) 

泰山磐石散 Taishan Bedrock Powder (Taìshän pán shí sân) 

海桐皮湯 Erythrina Wash (hâi tóng pí täng) 

海藻玉壺湯 Sargassum Decoction for the Jade Flask (hâi zâo yù hú täng) 

消乳丸 Reduce Infantile Stagnation Pill (xiäo rû wán) 

消炎解毒丸 Reduce Inflammation and Resolve Pill (xiäo yán jiê dú wán) 

消風散 Eliminate Wind Powder from Effective Formulas (xiäo fëng sân)
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消風散 Eliminate Wind Powder from Formulary of the Pharmacy Service (xiäo fëng sân)

消風散 Eliminate Wind Powder from the Orthodox Lineage (xiäo fëng sân) 

消瘰丸 Reduce Scrofula Pill (xiäo luô wán) 

烏梅丸 Mume Pill (wü méi wán) 

烏頭桂枝湯 Aconite and Cinnamon Twig Decoction (wü tóu guì zhï täng) 

烏頭湯 Aconite Decoction (wü tóu täng) 

烏藥順氣散 Lindera Powder to Smooth the Flow of Qi (wü yào shùn qì sân) 

真人養臟湯 True Man’s Decoction to Nourish the Organs (zhën rén yâng zàng täng) 

真武湯 True Warrior Decoction (zhën wû täng) 

秦艽鱉甲散 Large Gentian and Soft-Shelled Turtle Shell Powder (qín jiäo bië jiâ sân) 

華蓋散 Canopy Powder (huá gài sân) 

逍遙散 Rambling Powder (xiäo yáo sân) 

透膿散 Discharge Pus Powder (tòu nóng sân) 

通幽湯 Unblock the Pylorus Decoction (töng yöu täng) 

通氣散 Unblock the Qi Powder (töng qì sân) 

通脈四逆湯 Unblock the Pulse Decoction for Frigid Extremities (töng mài sì nì täng) 

通塞片 Unblock Obstruction Pill (töng säi piän) 

通竅活血湯 Unblock the Orifices and Invigorate the Blood Decoction (töng qiào huó xuè täng) 

通關丸 Open the Gate Pill (töng guän wán) 

通關散 Open the Gate Powder (töng guän sân) 

連朴飲 Coptis and Magnolia Bark Drink (lián pò yîn) 

連珠飲 String of Pearls Drink (lián zhü yîn) 

連梅安蛔湯 Picrorhiza and Mume Decoction to Calm Roundworms (lián méi än huí täng) 

連理湯 Regulating Decoction with Coptis (lián lî täng) 

連翹金貝煎 Lonicera, Honeysuckle, and Fritillaria Decoction (lián qiâo jïn bèi jiän) 

益元散 Augment the Primal Powder (yì yuán sân) 

益胃湯 Benefit the Stomach Decoction (yì wèi täng) 

益氣清金湯 Benefit Qi and Clear the Metal Decoction (yì qì qïng jïn täng)  

益氣聰明湯 Augment the Qi and Increase Acuity Decoction (yì qì cöng míng täng) 

益黃散 Benefit the Yellow Powder (yì huáng sân) 

乾薑人參半夏丸 Ginger, Ginseng, and Pinellia Pill (gän jiäng rén shën bàn xià wán) 

乾薑黃連黃芩人參湯
Ginger, Coptis, Scutellaria, and Ginseng Decoction (gän jiäng huáng lián huáng qín 

rén shën täng)

啓脾丸 Open the Spleen Pill (qî pí wán) 

啟膈散 Open up the Diaphragm Powder (qî gé sân) 

常山飲 Dichroa Drink (cháng shän yîn) 



Copyright © 2009 Eastland Press, Inc.

Cross Reference of Traditional Chinese to English Formula Names (by Stroke Number)

排氣飲 Discharge Gas Drink (pái qì yîn) 

控涎丹 Control Mucus Special Pill (kòng xián dän) 

旋覆代赭湯 Inula and Haematite Decoction (xuán fù dài zhê täng) 

旋覆花湯 Inula Decoction (xuán fù huä täng) 

梔子大黃湯 Gardenia and Rhubarb Decoction (zhï zî dà huáng täng) 

梔子甘草豉湯 Gardenia, Licorice, and Prepared Soybean Decoction (zhï zî gän câo chî täng) 

梔子生薑豉湯 Gardenia, Fresh Ginger, and Prepared Soybean Decoction (zhï zî shëng jiäng chî täng) 

梔子芩葛湯 Gardenia, Scutellaria and Kudzu Decoction (zhï zî qïn gé täng) 

梔子厚朴湯 Gardenia and Magnolia Bark Decoction (zhï zî hòu pò täng) 

梔子柏皮湯 Gardenia and Phellodendron Decoction (zhï zî bâi pí täng) 

梔子乾薑湯 Gardenia and Ginger Decoction (zhï zî gän jiäng täng) 

梔子豉湯 Gardenia and Prepared Soybean Decoction (zhï zî chî täng) 

涼膈散 Cool the Diaphragm Powder (liáng gé sân) 

清上防風湯 Clear the Upper Decoction with Saposhnikovia (qïng shàng fáng fëng täng) 

清心利膈湯 Clear the Heart and Enable the Diaphragm Decoction (qïng xïn lì gé täng)

清心涼膈散 Clear the Heart and Cool the Diaphragm Powder (qïng xïn liáng gé sân) 

清心蓮子飲 Clear the Heart Drink with Lotus Seed (qïng xïn lián zî yîn) 

清肝達鬱湯 Clear the Liver and Thrust out Constraint Decoction (qïng gän dá yù täng) 

清肝飲 Clear the Liver Drink (qïng gän yîn) 

清肺湯 Clear the Lungs Decoction (qïng fèi täng) 

清肺飲 Clear the Lungs Drink (qïng fèi yîn) 

清肺飲子 Clear the Lungs Drink (qïng fèi yîn zi) 

清金化痰丸 Clear Metal and Transform Phlegm Pill (qïng jïn huà tán wán) 

清胃散 Clear the Stomach Powder (qïng wèi sân) 

清胃湯 Clear the Stomach Decoction (qïng wèi täng) 

清骨散 Cool the Bones Powder (qïng gû sân) 

清咽利膈湯 Clear the Throat and Enable the Diaphragm Decoction (qïng yän lì gé täng) 

清宮湯 Clear the Palace Decoction (qïng göng täng) 

清氣化痰丸 Clear the Qi and Transform Phlegm Pill (qïng qì huà tán wán) 

清胰湯 Clear the Pancreas Decoction (qïng yí täng) 

清帶湯 Clear Discharge Decoction (qïng dài täng) 

清涼飲子 Clearing and Cooling Drink (qïng liáng yîn zi) 

清暑益氣湯
Clear Summerheat and Augment the Qi Decoction from Clarifying Doubts  (qïng shû 

yì qì täng)

清暑益氣湯 Clear Summerheat and Augment the Qi Decoction (qïng shû yì qì täng) 

清絡飲 Clear the Collaterals Drink (qïng luò yîn) 
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清脾湯 Clear the Spleen Decoction (qïng pí täng) 

清經散 Clear the Menses Powder (qïng jïng sân) 

清腸飲 Clear the Intestines Drink (qïng cháng yîn) 

清瘟敗毒飲 Clear Epidemics and Overcome Toxicity Drink (qïng wën bài dú yîn) 

清鼻湯 Clear the Nose Decoction (qïng bì täng) 

清營湯 Clear the Nutritive Level Decoction (qïng yíng täng) 

清濕化痰湯 Clear Dampness and Transform Phlegm Decoction (qïng shï huà tán täng) 

清燥救肺湯 Clear Dryness and Rescue the Lungs Decoction (qïng zào jiù fèi täng) 

清膽瀉火湯 Clear the Gallbladder and Drain Fire Decoction (qïng dân xiè huô täng) 

牽正散 Lead to Symmetry Powder (qiän zhèng sân) 

菊花茶調散 Chrysanthemum Powder to be Taken with Green Tea (jú huä chá tiáo sân) 

菟絲子丸 Cuscuta Seed Pill (tù sï zî wán) 

萆薢分清飲
Tokoro Drink to Separate the Clear from Awakening of the Mind in Medical Studies 

(bì xiè fën qïng yîn)

萆薢分清飲 Tokoro Drink to Separate the Clear (bì xiè fën qïng yîn) 

過期飲 Delayed Menstruation Drink (guò qï yîn)/

陽和湯 Balmy Yang Decoction (yáng hé täng) 

麥門冬湯 Ophiopogonis Decoction (mài mén döng täng) 

麻子仁丸 Hemp Seed Pill (má zî rén wán)  

麻杏石甘湯 Ephedra, Apricot Kernel, Gypsum, and Licorice Decoction (má xìng shí gän täng) 

麻黃加朮湯 Ephedra Decoction plus Atractylodes (má huáng jiä zhú täng) 

麻黃杏仁薏苡甘草湯
Ephedra, Apricot Kernel, Coix, and Licorice Decoction (má huáng xìng rén yì yî gän 

câo täng)

麻黃附子甘草湯
Ephedra, Aconite Accessory Root , and Licorice Decoction (má huáng fù zî gän câo 

täng) 

麻黃細辛附子湯 Ephedra, Asarum, and Aconite Accessory Root Decoction (má huáng xì xïn fù zî täng) 

麻黃湯 Ephedra Decoction (má huáng täng) 

麻黃等十味丸 Ephedra Pill with Ten Ingredients (má huáng deng shí weì wán) 

參附湯 Ginseng and Aconite Accessory Root Decoction (shën fù täng) 

參苓白術散
Ginseng, Poria, and White Atractylodes Powder from Medical Formulas Collected 

and Analyzed (shën líng bái zhú sân)

參苓白術散 Ginseng, Poria, and White Atractylodes Powder (shën líng bái zhú sân) 

參蘇飲 Ginseng and Perilla Leaf Drink (shën sü yîn) 

羚角鉤藤湯 Antelope Horn and Uncaria Decoction (líng jiâo göu téng täng) 

羚犀白虎湯 White Tiger Decoction with Antelope And Rhinoceros Horn (líng xï bái hû täng) 

理中丸 Regulate the Middle Pill (lî zhöng wán) 

理中化痰丸 Regulate the Middle and Transform Phlegm Pill (lî zhöng huà tán wán) 



Copyright © 2009 Eastland Press, Inc.

Cross Reference of Traditional Chinese to English Formula Names (by Stroke Number)

理中安蛔湯 Regulate the Middle and Calm Roundworm Decoction (lî zhöng än huí täng) 

搜風順氣丸 Track down Wind and Smooth the Flow of Qi Pill (söu fëng shùn qì wán) 

散瘀和傷湯 Wash to Mollify Trauma by Dispersing Stasis (sàn yü hé shäng täng) 

散腫潰堅湯 Decoction to Disperse Swelling and Ulcerate what is Hard (sàn zhông kuì jiän täng) 

普濟消毒飲 Universal Benefit Drink to Eliminate Toxin (pû jì xiäo dú yîn) 

滋水清肝飲 Enrich Water and Clear the Liver Drink (zï shûi qïng gän yîn)

滋陰降火湯 Decoction to Enrich Yin and Direct Fire Downward (zï yïn jiàng huô täng)/ 

滋腎明目湯 Enrich the Kidneys and Improve Vision Decoction (zï shèn míng mù täng) 

無比山藥丸 Incomparable Dioscorea Pill (wú bî shän yào wân) 

犀地透營湯
Rhinoceros and Rhemannia Decoction for Venting the Nutritive Level (xï dì toù yíng 

täng) 

犀角地黃湯 Rhinoceros Horn and Rehmannia Decoction (xï jiâo dì huáng täng) 

琥珀多寐丸 Succinum Pill For Promoting Sleep (hû pò duö mèi wán) 

疏肝理脾湯 Dredge the Liver and Regulate the Spleen Decoction (shü gän lî pí täng) 

疏肝湯 Dredge the Liver Decoction (shü gän täng) 

疏風活血湯 Dredge Wind and Invigorate the Blood Decoction (shü fëng huó xuè täng) 

疏鑿飲子 Dredging and Cutting Drink (shü záo yîn zi) 

痛瀉要方 Important Formula for Painful Diarrhea (tòng xiè yào fäng) 

紫根牡蠣湯 Lithospermum/Arnebia and Oyster Shell Deoction (zî gën mû lì täng) 

紫雪丹 Purple Snow Special Pill (zî xuê dän) 

紫當膏 Lithospermum/Arnebia and Tangkuei Ointment (zî däng gäo) 

腎氣丸 Kidney Qi Pill (shèn qì wán) 

舒經活血湯 Relax the Channels and Invigorate the Blood Decoction (shü jïng huó xuè täng) 

萬氏牛黃清心丸 Wan’s Cattle Gallstone Pill to Clear the Heart (Wàn shì niú huáng qïng xïn wán) 

葛花解酲散 Kudzu Flower Powder to Relieve Hangovers (gé huä jiê chéng sân) 

葛根加半夏湯 Kudzu Decoction plus Pinellia (gé gën jiä bàn xià täng) 

葛根湯 Kudzu Decoction (gé gën täng) 

葛根黃芩黃連湯 Kudzu, Scutellaria, and Coptis Decoction (gé gën huáng qín huáng lián täng) 

葦莖湯 Reed Decoction (wêi jïng täng) 

葳蕤湯 Solomon’s seal Decoction (wëi ruí täng) 

葶藶大棗瀉肺湯 Descurainia and Jujube Decoction to Drain the Lungs (tíng lì dà zâo xiè fèi täng) 

補中益氣湯 Tonify the Middle to Augment the Qi Decoction (bû zhöng yì qì täng) 

補肝湯 Tonify the Liver Decoction (bû gän täng) 

補肺阿膠湯 Tonify the Lungs Decoction with Ass-Hide Gelatin (bû fèi ë jiäo täng) 

補肺湯 Tonify the Lungs Decoction (bû fèi täng) 

補陽還五湯 Tonify the Yang to Restore Five-tenths Decoction (bû yáng huán wû täng) 
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補脾胃瀉陰火升陽湯
Tonify Spleen-Stomach, Drain Yin Fire, and Raise Yang Decoction (bû pí wèi xiè yïn 

huô shëng yáng täng) 

越婢加半夏湯 Maidservant from Yue’s Decoction plus Pinellia (yùe bì jiä bàn xià täng)

越婢加朮湯 Maidservant from Yue’s Decoction plus Atractylodes (yùe bì jiä zhú täng) 

越婢湯 Maidservant from Yue’s Decoction (yuè bì täng) 

越鞠丸 Escape Restraint Pill (yùe jü wán) 

跌打丸 Trauma Pill (dië dâ wán) 

達原飲 Reach the Source Drink (dá yuán yîn) 

達鬱湯 Thrust out Constraint Decoction (dá yù täng) 

順經湯 Smooth the Menses Decoction (shùn jïng täng) 

黃土湯 Yellow Earth Decoction (huáng tû täng) 

黃芩湯 Scutellaria Decoction (huáng qín täng) 

黃芩滑石湯 Scutellaria and Talcum Decoction (huáng qín huá shí täng) 

黃芪桂枝五物湯
Astragalus and Cinnamon Twig Five-Substance Decoction (huáng qí guì zhï wû wù 

täng) 

黃耆建中湯 Astragalus Decoction to Construct the Middle (huáng qí jiàn zhöng täng) 

黃連上清丸 Coptis Pill to Ascend and Clear (huáng lián shàng qïng wán) 

黃連阿膠湯 Coptis and Ass-Hide Gelatin Decoction (huáng lián ë jiäo täng) 

黃連香薷飲 Coptis and Mosla Drink (huáng lián xiäng rú yîn) 

黃連湯 Coptis Decoction (huáng lián täng) 

黃連溫膽湯 Warm Gallbladder Decoction with Coptis (huáng lián wën dân täng) 

黃連解毒湯 Coptis Decoction to Resolve Toxicity (huáng lián jiê dú täng) 

黃龍湯 Yellow Dragon Decoction (huáng lóng täng) 

黑逍遙散 Black Rambling Powder (hëi xiäo yáo sân) 

異功散 Extraordinary Merit Powder (yì göng sân) 

復元活血湯 Revive Health by Invigorating the Blood Decoction (fù yuán huó xuè täng) 

復方大承氣湯 Revised Major Order the Qi Decoction (fù fäng dà chéng qì täng) 

愈帶丸 Cure Discharge Pill (yù dài wán) 

新加三拗湯 Newly Modified Three-Unbinding Decoction (xïn jiä sän âo täng) 

新加玉女煎 Newly Augmented Jade Woman Decoction (xïn jiä yù nç jiän)

新加香薷飲 Newly Augmented Mosla Drink (xïn jiä xiäng rú yîn) 

新加黃龍湯 Newly Augmented Yellow Dragon Decoction (xïn jiä huáng lóng täng) 

新制橘皮竹茹湯
Newly-Formulated Tangerine Peel and Bamboo Shavings Decoction (xïn zhì jú pí zhú 

rú täng) 

暖肝煎 Warm the Liver Decoction (nûan gän jiän) 

楂曲平胃散 Hawthorn and Medicated Leaven Calm the Stomach Powder (zhä qu píng wèi sân)  

槐花散 Sophora Japonica Flower Powder (huái huä sân) 
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槐角丸 Sophora Japonica Fruit Pill (huái jiâo wán) 

溫脾湯 Warm the Spleen Decoction from Formulas of Universal Benefit (wën pí täng) 

溫脾湯 Warm the Spleen Decoction (wën pí täng) 

溫經湯 Flow-Warming Decoction from Fine Formulas for Women (wën jïng täng)

溫經湯 Flow-Warming Decoction (wën jïng täng) 

溫膽湯 Warm Gallbladder Decoction (wën dân täng) 

滌痰湯 Scour Phlegm Decoction (dí tán täng) 

當歸六黃湯 Tangkuei and Six-Yellow Decoction (däng guï liù huáng täng) 

當歸四逆加吳茱萸
生薑湯

Tangkuei Decoction for Frigid Extremities plus Evodia and Fresh Ginger (däng guï sì 
nì jiä wú zhü yú shëng jiäng täng) 

當歸四逆湯 Tangkuei Decoction for Frigid Extremities (däng guï sì nì täng) 

當歸生薑羊肉湯 Mutton Stew with Tangkuei and Fresh Ginger (däng guï shëng jiäng yáng ròu täng) 

當歸地黄飲 Tangkuei and Rehmannia Drink (däng guï dì huáng yîn) 

當歸芍藥散 Tangkuei and Peony Powder (däng guï sháo yào sân) 

當歸貝母苦參丸 Tangkuei, Fritillaria, and Sophora Decoction (däng guï bèi mû kû shën wán) 

當歸拈痛湯 Tangkuei Decoction to Pry out Pain (däng guï niän tòng täng) 

當歸散 Tangkuei Powder (däng guï sân) 

當歸補血湯 Tangkuei Decoction to Tonify the Blood (däng guï bû xuè täng) 

當歸飲子 Tangkuei Drink (däng guï yîn zi) 

當歸龍薈丸 Tangkuei, Gentian, and Aloe Pill (däng guï lóng huì wán) 

當歸雞血藤湯 Tangkuei and Spatholobus Decoction (däng guï jï xùe téng täng)

痰飲丸 Phelgm and Thin Mucus Pill (tán yîn wán) 

聖愈湯 Sage-like Healing Decoction (shèng yù täng) 

腸寧湯 Intestinal Serenity Decoction (cháng níng täng) 

蒼耳子散 Xanthium Powder (cäng êr zî sân) 

蒿芩清膽湯
Sweet Wormwood and Scutellaria Decoction to Clear the Gallbladder (häo qín qïng 

dân täng) 

蓽茇餅 Long Pepper Cakes (bì bá bîng)

解肝煎 Resolve the Liver Decoction (jiê gän jiän) 

鉤藤散 Uncaria Powder (göu téng sân) 

鉤藤飲 Uncaria Drink (göu téng yîn) 

滑石代赭湯 Talcum and Hematite Decoction (huá shí dài zhê täng)

雷氏宣透膜原法
Lei’s Method for Disseminating and Venting [Dampness and Heat from] the 

Membrane Source (Léi shì xuän toù mó yuán fâ) 

雷氏清涼滌暑法
Master Lei’s Method for Clearing, Cooling and Scouring out Summerheat (Léi shì 

qïng liâng dì shû fâ)
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雷氏清涼滌暑湯
Master Lei’s Decoction to Clear, Cool, and Remove Summerheat (Léi shì qïng liáng dí 

shû täng) 

壽胎丸 Fetus Longevity Pill (shòu täi wán) 

實脾飲 Bolster the Spleen Drink (shí pí yîn)

截瘧七寶飲 Seven-Treasure Drink to Check Malarial Disorders (jié nuè qï bâo yîn) 

滾痰丸 Flushing Away Roiling Phlegm Pill (gûn tán wán) 

碧玉散 Jasper Powder (bì yù sân) 

磁硃丸 Magnetite and Cinnabar Pill (cí zhü wán) 

膈下逐瘀湯 Drive out Stasis Below the Diaphragm Decoction (gé xià zhú yü täng) 

蔥白七味飲 Scallion Drink with Seven Ingredients (cöng bái qï wèi yîn) 

蔥豉桔梗湯 Scallion, Prepared Soybean and Platycodon Decoction (cöng chî jié gêng täng) 

蔥豉湯 Scallion and Prepared Soybean Decoction (cöng chî täng) 

酸棗仁湯 Sour Jujube Decoction (suän zâo rén täng) 

銀花解毒湯 Honeysuckle Decoction to Resolve Toxicity (yín huä jiê dú täng)  

銀翹馬勃散 Honeysuckle, Forsythia, and Puffball Powder (yín qiào mâ bó sân) 

銀翹敗毒散
Honeysuckle and Forsythia Powder to Overcome Pathogenic Influences (yín qiào bài 

dú sân) 

銀翹散 Honeysuckle and Forsythia Powder (yín qiào sân) 

銀翹湯 Honeysuckle and Forsythia Decoction (yín qiào täng) 

養心湯 Nourish the Heart Decoction from Indispensible Tools (yâng xïn täng)

養心湯 Nourish the Heart Decoction from the Comprehenisve Collection (yâng xïn täng)

養正通幽湯 Nourish the Normal and Unblock the Pylorus Decoction (yâng zhëng töng yöu täng) 

養陰清肺湯 Nourish the Yin and Clear the Lungs Decoction (yâng yïn qïng fèi täng) 

綠袍散 Green Robe Powder (lñ páo sân) 

寧血湯 Quiet the Blood Decoction (níng xuè täng) 

寧嗽丸 Calm Coughing Powder (níng sòu sân) 

增液承氣湯 Increase the Fluids and Order the Qi Decoction (zëng yè chéng qì täng) 

增液湯 Increase the Fluids Decoction (zëng yè täng) 

導水丸 Guide out Water Pill (dâo shûi wán) 

導赤承氣湯 Guide out the Red and Order the Qi Decoction (dâo chì chéng qì täng) 

導赤散 Guide out the Red Powder (dâo chì sân) 

導氣湯 Conduct the Qi Decoction (dâo qì täng) 

導痰湯 Guide out Phlegm Decoction (dâo tán täng) 

潤肌膏 Skin-moistening Ointment (rùn jï gäo) 

潤腸丸
Moisten the Intestines Pill from Master Shen’s Book from Discussion of the Spleen and 

Stomach (rùn cháng wán) 

潤腸丸 Moisten the Intestines Pill from Master Shen’s Book (rùn cháng wán) 
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潤燥滲濕湯 Moisten Dryness and Leach out Dampness Decoction (rùn zào shën shï täng) 

璁清飲 Warming and Clearing Drink (wën qïng yîn) 

膠艾湯 Ass-Hide Gelatin and Mugwort Decoction (jiäo ài täng) 

調中益氣湯 Regulate the Middle to Augment the Qi Decoction (tiáo zhöng yì qì täng) 

調胃承氣湯 Regulate the Stomach and Order the Qi Decoction (tiáo wèi chéng qì täng) 

豬苓湯 Polyporus Decoction from Comprehensive Recording (zhü líng täng)

豬苓湯 Polyporus Decoction (zhü líng täng) 

震靈丹 Pregnancy Panacea (shën líng dän) 

駐車丸 Halt the Carts Pill (zhù chë wán) 

駐景丸 Preserve Vistas Pill (zhù jîng wán) 

駐景丸加減方 Augmented Preserve Vistas Formula (zhù jîng wán jiä jiân fäng) 

樓薤六仁湯 Six-Seed Decoction with Trichosanthis and Chinese Garlic (loú xiè liù rén täng)  

橘皮竹茹湯
Tangerine Peel and Bamboo Shavings Decoction from Formulas that Aid the Living 

(jú pí zhú rú täng)

橘皮竹茹湯 Tangerine Peel and Bamboo Shavings Decoction (jú pí zhú rú täng) 

橘皮湯 Tangerine Peel Decoction (jú pí täng) 

橘杏丸 Tangerine and Apricot Pill (jú xìng wán) 

橘核丸 Tangerine Seed Pill (jú hé wán) 

澹寮四神丸 Four-Miracle Pill from the Tranquil Hut (dàn liáo sì shén wán) 

獨活寄生湯 Pubescent Angelica and Taxillus Decoction (dú huó jì shëng täng) 

獨參湯 Unaccompanied Ginseng Decoction (dú shën täng) 

舉元煎 Lift the Source Decoction (jû yuán jiän) 

薏苡仁湯 Coix Decoction from Indispensable Tools for Pattern Treatment (yì yî rén täng)

薏苡仁湯 Coicis Decoction from Enlightened Physicians (yì yî rén täng)

薏苡附子敗醬散 Coix, Aconite Accessory Root, and Patrinia Powder (yì yî fù zî bài jiàng sân) 

還少丹 Rejuvenation Elixir (huán shào dän) 

錦紅湯 Brocade Red Decoction (jîn hóng täng) 

都氣丸 Capital Qi Pill (dü qì wán) 

濟川煎 Benefit the River [Flow] Decoction (jì chuän jiän) 

縮泉丸 Restrict the Fountain Pill (suö quán wán) 

膽道驅蛔湯 Expels Roundworms from the Biliary Tract Decoction (dân dào qü huí täng) 

薷杏湯 Mosla and Bitter Almond Decoction (rú xìng täng) 

龜鹿二仙膠 Tortoise Shell and Deer Antler Two-Immortal Syrup (guï lù èr xiän jiäo) 

龍齒清魂散 Dragon Tooth Powder to Clear the Ethereal Soul (lóng chî qïng hún sân) 

龍膽瀉肝湯 Gentian Decoction to Drain the Liver from Precious Mirror (lóng dân xiè gän täng) 

龍膽瀉肝湯 Gentian Decoction to Drain the Liver (lóng dân xiè gän täng) 
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歸耆建中湯 Tangkuei and Astragalus Decoction to Construct the Middle (guï qì jiàn zhöng täng)  

歸脾湯 Restore the Spleen Decoction (guï pí täng) 

瀉心湯 Drain the Epigastrium Decoction (xiè xïn täng) 

瀉心導赤湯 Drain the Epigastrium and Guide out the Red Decoction (xiè xïn dâo chì täng)

瀉白散 Drain the White Powder from Indispensable Tools for Pattern Treatment (xiè bái sân) 

瀉白散 Drain the White Powder from the Wondrous Lantern (xiè bái sân) 

瀉白散 Drain the White Powder (xiè bái sân) 

瀉肝湯 Drain the Liver Decoction (xiè gän täng) 

瀉青丸 Drain the Green Pill (xiè qïng wán) 

瀉黃散 Drain the Yellow Powder (xiè huáng sân) 

瓊玉膏 Precious Jade Syrup (qióng yù gäo) 

鎮肝熄風湯 Sedate the Liver and Extinguish Wind Decoction (zhèn gän xï fëng täng) 

鎮逆白虎湯 White Tiger Decoction to Suppress Rebellion (zhèn nì bái hû täng) 

雙解加蔥豉湯
Double Releasing Decoction with Spring Onions and Prepared Soybeans (shuâng jiê 

jiä cóng chî täng) 

雙解通聖散 Double Releasing Powder that Sagely Unblocks (shuäng jiê töng shèng sân)  

雞鳴散 Powder to Take at Cock’s Crow (jï míng sân) 

雞蘇散 Peppermint Powder (jï sü sân) 

藿香正氣散 Patchouli/Agastache Powder to Rectify the Qi (huò xiäng zhèng qì sân) 

藿樸夏苓湯
Patchouli/Agastache, Magnolia Bark, Pinellia, and Poria Decoction (huò pò xià líng 

täng) 

蘇子降氣湯 Perilla Fruit Decoction for Directing Qi Downward (sü zî jiàng qì täng) 

蘇合香丸 Liquid Styrax Pill (sü hé xiäng wán) 

贊育丹 Special Pill to Aid Fertility (zàn yù dän) 

響聲破笛丸 Pill for the Sound of a Broken Flute (xiâng shëng pò dí wán)  

蠲痹湯
Remove Painful Obstruction Decoction from Awakening of the Mind in Medical 

Studies (juän bì täng)

蠲痹湯 Remove Painful Obstruction Decoction (juän bì täng) 

變製心氣飲 Modified Formulation of Heart Qi Drink (biàn zhì xïn qì yîn) 

癲狂梦醒湯 Decoction to Wake from the Nightmare of Insanity (diän kuáng mèng xîng täng) 

蠶矢湯 Silkworm Droppings Decoction (cán shî täng) 


